22" Sunday

of
Ordinary

August 30, 2026

ST. KEVIN PARISH
704 CORTLAND AVENUE
SAN FRANCISCO, CA 94110
PHONE: (415) 648-5751
WEBSITE: WWW.STKEVINSF.ORG
NEW EMAIL: OFFICE@STKEVINSF.ORG

PASTOR: REV. ZHAOJUN (JEROME) BAI, SVD

MASS SCHEDULE
TUESDAY ~ FRIDAY: 9:00 AM
SATURDAY VIGIL MAss: 5:00 PM
SUNDAY: 9:30 AM, 12 NOON SPANISH

MASS INTENTION CALL,
(415) 648-5751
EMAIL: OFFICE(@STKEVINSF.ORG
VISIT PARISH OFFICE DURING BUSINESS HOURS
TUESDAY TO FRIDAY: 10:00 AM TO 2:00 PM

ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT

FIRST FRIDAY OF EACH MONTH
AFTER 9AM MASS,
BENEDICTION AT NOON

ST. KEVIN PARISH ORGANIZATIONS
THE LEGION OF MARY, WOMEN'S GUILD,
IGNITE YOUTH GROUP.

“Whoever loses his

life for my sake will
find it.”

CONFESSIONS
SATURDAY: 4:30 ~ 4:50PM
SUNDAY 11:30 ~ 11:50AM
BEFORE/AFTER EACH MASS
ANTES/DESPUES DE CADA MISA

BAPTISM PRE-REGISTRATION
PLEASE CALL (415) 648~ 5751
EMAIL: OFFICE@STKEVINSF.ORG
VISIT PARISH OFFICE DURING BUSINESS HOURS
TUESDAY ~ FRIDAY 10:00 AM 10 2:00 PM

MARRIAGE
CONTACT THE PARISH OFFICE AT LEAST SIX MONTHS
BEFORE THE EXPECTED WEDDING DATE.

RELIGIOUS EDUCATION COORDINATOR
SONIA AREVALO
RELIGIOUSED @STKEVINSF.ORG
CCD ~ CHILDREN (DESDE LOS 7 ANOS)
CLASSES FOR FIRST COMMUNION AND CONFIRMATION
(ENGLISH & SPANISH)

OCIA-OICA (ApuLTOS DESDE 18 ANOS )
ORDER OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS
ORDEN DE INICIACION CRISTIANA PARA ADULTOS




Weekly Mass Intentions
For the week of Aug 29~ Sep 4, 2026

EVENTS CALENDAR
CALENDARIO DE EVENTOS

Saturday Aug. 29 , 2026

5:00 PM In Thanksgiving

Sunday Aug. 30, 2026
9:30 AM + Petronila Parnala

12:00PM + Jose Luis Mora
Carolina Parrales (cumpleafrios)
Antonia (Tofa) Caisedo (cumpleafios)

Monday Aug. 31, 2026
No Daily Mass

Tuesday Sep. 1, 2026

9:00AM St. Kevin Bennefactors

+ Fernando Rivera Castillo

Wednesday Sep. 2, 2026

9:00AM + Paul Waren Malveaux

Thursday Sep. 3, 2026

9:00AM Grisel de Mejia (B’day)

Friday Sep, 4, 2026

9:00AM Bless Sacrament

HOSPITALITY ~ at Annuzzi Hall
Every Sunday
After morning mass please join us for coffee and pastry
Todos los Domingos después de misa le invitamos
a compartir con nosotros café y pan

Third Sunday of the month
St. Kevin Ignite Youth Group reunion
at St. Joseph Hall from 1- 3pm

Every Third Sunday of the month
S.V.D.P. Making Sandwiches
At Annuzzi Halll after 9:30am Mass

Every Friday of the month— Todos los Viernes
STK Growing in Faith Together (GIFT)
Juntos Creciendo en la Fe
St. Joseph Hall at 6:30pm

FIRST FRIDAY OF THE MONTH
SEPTEMBER 4, 2026

Every first Friday of the month
we have the exposition of the

blessed sacrament starting after
morning mass 9:30 am to noon.

Cada primer Viernes de mes te-
menos la exposicion del Santisi-
mo Sacramento de 9:30am a 12
del mediodia.

HE IS WAITING FOR YOU - TE ESTA ESPERANDO

Total Collections for Aug. 22-23, 2026

1st  $1,910.00
2nd  $893.00

Thank you for your generous support.
Gracias por su apoyo Generoso.

The Prayer for Generosity

Lord teach me to be generous. Teach me to serve you as
you deserve, to give and not count to the cost, to fight and
not to heed the wounds, to toil and not seek for rest, to labor
and not to ask for reward, save that of knowing that I do you

will.

St. Ignatius of Loyola

WEEKLY READINGS

MONDAY
1 Corinthians 2:1-5/Luke 4:16-30

TUESDAY
1 Corinthians 2:10-16/Luke 4:31-37

WEDNESDAY
1 Corinthians 3:1-9/Luke 4:38-44

THURSDAY
1 Corinthians 3:18-23/Luke 5:1-11

FRIDAY
1 Corinthians 4:1-5/Luke 5:33-39

SATURDAY
1 Corinthians 4:6-15/Luke 6:1-5




Faith Amidst Doubts

The 22nd Sunday in Ordinary Time Year A shows
that even the strongest believers strug-
gle. Jeremiah feels trapped between his
calling and his emotions. He speaks
God’s word, but people reject him. He
wants to walk away, but he can’t. The
message inside him burns like fire.

Many people experience this tension.
They try to follow God but face chal-
lenges. Doubt creeps in, making them
wonder if they are on the right path. Jeremiah’s story
reminds them that faith isn’t about never struggling.

It’s about holding on, even when it’s hard.Jeremiah’s
words are raw and honest. He doesn’t pretend every-
thing is fine. He cries out to God, frustrated but still
faithful. His struggle is real, but so is his commit-
ment. He teaches that questioning doesn’t mean los-
ing faith.

The 22nd Sunday in Ordinary Time Year A encour-
ages believers to keep going. Doubts don’t mean fail-
ure. They are part of the journey. Like Jeremiah, peo-
ple may feel overwhelmed, but God’s call remains
strong. Faith is about pushing forward, even when
things are uncertain.

RELIGIOUS EDUCATION

Registrations are open for new and old students
1st Communion, Confirmation
and adults for OCIA
For more information, please visit the parish office
Tuesday to Friday from 10:00 am a 2:00 pm
Or after Saturday and Sunday Mass
Classes will start September 6th, 2026
Las inscripciones estan abiertas para
estudiantes nuevos y de 2do ario de
Primera Comunion ~ Confirmacion
Y adultos de OICA
Para mas informacion por favor pase por la oficina
De Martes a Viernes de 10:00 am ~ 2:00 pm
O después de Misa Sabado y Domingo

La fe en medio de las dudas

El 22.° Domingo del Tiempo Ordinario (Ciclo A) nos
muestra que incluso los creyentes mas

“Hque firmes atraviesan dificultades. Jeremias
plevda s S€ siente atrapado entre su vocacion y sus
vida poy mi, emociones. Proclama la palabra de Dios,
lw  pero la gente lo rechaza. Desea aban-

5 wwodhwna " donar su mision, pero no puede; el men-
0 saje que lleva dentro arde como el fuego.

Muchas personas experimentan esta
tension. Intentan seguir a Dios, pero se
enfrentan a desafios. La duda se abre paso y les hace
preguntarse si van por el camino correcto. La historia
de Jeremias les recuerda que tener fe no significa estar
exento de luchas; se trata de perseverar, incluso cuan-

do resulta dificil.

Las palabras de Jeremias son crudas y sinceras. No
finge que todo va bien. Clama a Dios, frustrado pero
fiel. Su lucha es real, al igual que su compromiso. Nos
ensenia que cuestionar no equivale a perder la fe.

El 22.° Domingo del Tiempo Ordinario (Ciclo A) ani-
ma a los creyentes a seguir adelante. Las dudas no im-
plican fracaso, forman parte del camino. Al igual que
Jeremias, las personas pueden sentirse abrumadas,
pero el llamado de Dios permanece firme. La fe con-
siste en avanzar, incluso cuando reina la incertidum-
bre.

FIRST SUNOAYS OF
THE MONTH

*-

ST JOSEPHS HALL
AGES \B-\®



What is a

MASS REQUEST?
e

The Catechism of the Catholic Church states:
“From the beginning, the Church has honored the
memory of the dead and offered prayers in suffrage
for them, above all the Eucharistic sacrifice, so that,
thus purified, they may attain the beatific vision of
God” (CCC 1032).

It is especially important to pray for the dead, as
they can no longer pray for themselves. Pope
Francis said that offering the celebration of the
Eucharist for the dead “is the best spiritual help
that we can give to their souls, particularly to the
most abandoned ones.”

The 2025 Mass Intentions book is Available here
at St Kevin. If you would like to give the gift of a
Holy Mass please visit our rectory to see date
and time available.

QUE ES HACER UNA PETICION DE MISA?
Dar el regalo de una Santa Misa

El Catecismo de la Iglesia Catdlica afirma: “Desde
el principio, la Iglesia ha honrado la memoria de
los difuntos y ha ofrecido oraciones en sufragio
por ellos, sobre todo el sacrificio eucaristico, para
que, asi purificados, puedan alcanzar la visidon
beatifica de Dios” (CIC 1032).

Es especialmente importante orar por los
muertos, ya que ya no pueden orar por si
mismos. El Papa Francisco dijo que ofrecer la
celebracién de la Eucaristia por los muertos “es la
mejor ayuda espiritual que podemos dar a sus
almas, particularmente a los mas abandonados”.
El libro de Intenciones de Misa 2025 esta
disponible aqui en St Kevin. Si desea dar el regalo
de una Santa Misa, visite nuestra oficina
parroquial para ver fechas y horarios disponible.

Reconciliation is one of the seven sacraments in
the Catholic Church. It is important because it
brings us closer to God. Sin separates us from
Him. But in Reconciliation, we ask for forgiveness
and receive it. We are healed and made new again.
Regular confession helps us stay strong in our
faith. It helps us grow spiritually and avoid sin in
the future.

This sacrament is not just about admitting what we
did wrong. It is also about finding peace in Jesus.
We bring Him our struggles and weaknesses. We
meet Him in our brokenness, and He lifts us up.

Reconciliation gives us a chance to start fresh. It
reminds us of God’s mercy and His desire to help
us be better.

Receiving this sacrament often makes a difference.
It helps us see the habits that lead us away from
God. It helps us change for the better, one step at a
time. Each time we confess, we open our hearts to
God’s grace. It’s not just a duty—it’s an invitation
to grow closer to Jesus.

La reconciliacion es uno de los siete sacramentos
de la Iglesia Catdlica. Es importante porque nos
acerca a Dios. El pecado nos separa de El, pero en
la Reconciliacion pedimos perdon y lo recibimos.
Somos sanados y hechos nuevos otra vez. La con-
fesion regular nos ayuda a mantenernos fuertes en
nuestra fe.

Este sacramento no se trata s6lo de admitir lo que
hicimos mal. Se trata también de encontrar la paz
en Jests. Le llevamos nuestras luchas y de-
bilidades. Lo encontramos en nuestro quebran-
tamiento y El nos levanta.

La reconciliacion nos da la oportunidad de em-
pezar de nuevo. Nos recuerda la misericordia de
Dios y su deseo de ayudarnos a ser mejores.
Recibir este sacramento muchas veces marca la
diferencia. Nos ayuda a ver los héabitos que nos
alejan de Dios. Nos ayuda a cambiar para mejor,
paso a paso. Cada vez que nos confesamos,
abrimos nuestro corazon a la gracia de Dios. No es
solo un deber: es una invitacion a acercarnos
mas a Jesus.


https://stories.svdmissions.org/the-mission-post/why-do-catholics-pray-for-the-dead

